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หนงัสือมอบฉนัทะ แบบ ก. 

PROXY FORM A  

ท้ายประกาศกรมพฒันาธรุกิจการค้า 

According to Regulation of Department of Business Development 

เร่ือง กําหนดแบบหนงัสือมอบฉนัทะ (ฉบบัท่ี 5) พ.ศ. 2550 

Re : Form of Proxy (No.5) B.E.2550 

------------------------------------- 

เขียนท่ี…...................................... 

Written at…………………………. 

วนัท่ี.............เดือน..................................พ.ศ..................... 

 Date………………………………………………………….. 

 

ข้าพเจ้า..............................................................................................สญัชาต.ิ............................................ 

I/We………………………………………………………………………..Nationality………..…………………. 

อยู่บ้านเลขท่ี ............................ ถนน .......................................... ตําบล/แขวง........................................................... 

Residing at No…………………Road………………………………Tambol/Subdistrict……………………………….. 

อําเภอ/เขต ..........................................จงัหวดั ............................................. รหสัไปรษณีย์ ....................................... 

Amphur/District………………………..Province……………………………….Postal Code…………………………… 

 เป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท ......................................................................................................... จํากดั (มหาชน) 

 Being a shareholder of……………………………………………………………..Public Company Limited 

จํานวนหุ้น ..............................................หุ้น 

Holding the total number of…………….shares 

ขอมอบฉนัทะให้ 

I/We hereby appoint 

 (1).................................................................................. อาย ุ............ ปี อยู่บ้านเลขท่ี ............................... 

 ……………………….……………………………………….aged………years Residing at No………….….. 

ถนน ................................. ตําบล/แขวง ........................................... อําเภอ/เขต ...................................................... 

Road……………………….Tambol/Subdistrict……………………….Amphur/District……………………………….. 

จงัหวดั ............................................. รหสัไปรษณีย์ ............................. หรือ 

Province………………………………Postal Code……………………..or 

 (2).................................................................................อาย.ุ...........ปี อยู่บ้านเลขท่ี…............................... 

 ……………………………………………………………….aged………years Residing at No………….….. 

ถนน ................................. ตําบล/แขวง ........................................... อําเภอ/เขต ...................................................... 

Road……………………….Tambol/Subdistrict……………………….Amphur/District……………………………….. 

จงัหวดั ............................................. รหสัไปรษณีย์ ............................. หรือ 

Province………………………………Postal Code……………………..or 

อาปิโก ไฮเทค 

AAPICO HITECH 

อากร 

แสตมป์ 

20 บาท 



เอกสารแนบ 9 (Attachment 9) 

 

2 
 

 

 (3)................................................................................. อาย ุ............ ปี อยู่บ้านเลขท่ี ............................... 

 ……………………………………………………………….aged………years Residing at No………….….. 

ถนน ................................. ตําบล/แขวง ........................................... อําเภอ/เขต ...................................................... 

Road……………………….Tambol/Subdistrict……………………….Amphur/District……………………………….. 

จงัหวดั ............................................. รหสัไปรษณีย์ ............................. 

Province………………………………Postal Code…………………….. 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุ มผู้ถือหุ้น

สามญั ครัง้ท่ี 1/2553 ในวนัพธุท่ี 28 เมษายน 2553 เวลา 14.30 น.  ณ ห้องจามจรีุบอลรูม A+B โรงแรม ปทมุวนั ปร๊ินเซส 

444 ถนน พญาไท ปทมุวนั กรุงเทพฯ   หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย 

So that anyone of the above be my/our proxy to attend and vote in my/our behalf at the Meeting of the Ordinary 

Meeting of Shareholders No. 1/2010 held on Wednesday, April 28, 2009 at 14.30 Hrs. at Jamchuree Ballroom 

A+B Pathumwan Princess Hotel, 444 MBK Center, Phayathai Road, Wangmai, Pathumwan, Bangkok 10330 or 

on the date and at the place as may be postponed or changed. 

 

 กิจการใดท่ีผู้ รับมอบฉนัทะกระทําไปในการประชมุนัน้ ให้ถือเสมือนวา่ข้าพเจ้าได้กระทําเองทกุประการ  

 I/We shall be liable for any action taken by the proxy holder at the meeting.  

 

 ลงช่ือ/Signed............................................ผู้มอบฉนัทะ/Proxy Grantor 

      (............................................) 

 

 ลงช่ือ/Signed............................................ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

      (............................................) 

 

 ลงช่ือ/Signed............................................ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

 (............................................) 

 

 ลงช่ือ/Signed............................................ผู้ รับมอบฉนัทะ/ Proxy Holder 

 (............................................) 

1. ผู้ถือหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะต้องมอบฉนัท ะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่

สามารถแบง่แยกจํานวนหุ้นให้ผู้ รับมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

หมายเหตุ 

 The shareholder shall grant proxy to only one proxy holder to attend and vote in the meeting.  The number 

of shares may not be divided to more than one proxy holder in order to vote. 

2. ผู้ถือหุ้นจะต้องมอบฉนัทะเท่ากบัจํานวนหุ้นท่ีถือโดยไมส่ามารถจะมอบฉนัทะเพียงบางสว่นน้อยกวา่จํานวนท่ีถือไว้ได้ 

 The shareholder may grant proxy for the total number of shares held or partially for the number less than 

the shares actually held, specifying clear details of the votes granted. 
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หนงัสือมอบฉนัทะ แบบ ข. (Proxy Form B) 

(แบบท่ีกําหนดรายการตา่ง ๆ ท่ีจะมอบฉนัทะท่ีละเอียดชดัเจน Specific Details Form) 

ท้ายประกาศกรมพฒันาธรุกิจการค้า 

 According to Regulation of Department of Business Development 

เร่ือง กําหนดแบบหนงัสือมอบฉนัทะ (ฉบบัท่ี 5) พ.ศ. 2550 

Re : Form of Proxy (No.5) B.E.2550 

-------------------------------------  

เขียนท่ี…...................................... 

Written at…………………………. 

วนัท่ี.............เดือน..................................พ.ศ..................... 

 Date………………………………………………………….. 

(1) ข้าพเจ้า.......................................................................................สญัชาต.ิ............................................ 

 I/We…………………………………………………………………..Nationality………..…………………. 

อยู่บ้านเลขท่ี ............................ ถนน .......................................... ตําบล/แขวง........................................................... 

Residing at No…………………Road………………………………Tambol/Subdistrict……………………………….. 

อําเภอ/เขต ..........................................จงัหวดั ............................................. รหสัไปรษณีย์ ....................................... 

Amphur/District………………………..Province……………………………….Postal Code…………………………… 

 (2) เป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท .................................................................................................. จํากดั (มหาชน) 

  Being a shareholder of……………………………………………………..…..Public Company Limited 

โดยถือหุ้นจํานวนทัง้สิน้รวม ............................. หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั ................ เสียง ดงันี ้

holding the total number of…………………….shares and entitled to……………………………votes as follows: 

  หุ้นสามญั ...................................... หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั......................................เสียง 

  ……………………………………….ordinary shares, entitled to………………………………. votes 

  หุ้นบริุมสทิธิ.................................... หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั .....................................เสียง 

  ……………………………………….preferred shares, entitled to………..…………………. votes 

(3) ขอมอบฉนัทะให้ I/We hereby appoint 

  (1).................................................................................. อาย ุ............ ปี อยู่บ้านเลขท่ี ........................ 

  ……………………….………………………………….aged………years Residing at No………….….. 

ถนน ................................. ตําบล/แขวง ........................................... อําเภอ/เขต ...................................................... 

Road……………………….Tambol/Subdistrict……………………….Amphur/District……………………………….. 

จงัหวดั ............................................. รหสัไปรษณีย์ ............................. หรือ 

Province………………………………Postal Code……………………..or 

  (2).................................................................................. อาย ุ............ ปี อยู่บ้านเลขท่ี ........................ 

  ……………………….………………………………….aged………years Residing at No………….….. 

ถนน ................................. ตําบล/แขวง ........................................... อําเภอ/เขต ...................................................... 

Road……………………….Tambol/Subdistrict……………………….Amphur/District……………………………….. 

จงัหวดั ............................................. รหสัไปรษณีย์ ............................. หรือ 

อากร 

แสตมป์ 

20 บาท 

อาปิโก ไฮเทค 

AAPICO HITECH 
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Province………………………………Postal Code……………………..or 

  (3).................................................................................. อาย ุ............ ปี อยู่บ้านเลขท่ี ........................ 

  ……………………….………………………………….aged………years Residing at No………….….. 

ถนน ................................. ตําบล/แขวง ........................................... อําเภอ/เขต ...................................................... 

Road……………………….Tambol/Subdistrict……………………….Amphur/District……………………………….. 

จงัหวดั ............................................. รหสัไปรษณีย์ ............................. 

Province………………………………Postal Code…………………….. 

 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุผู้ถือ

หุ้น ครัง้ท่ี 1/2553 ในวนัพธุท่ี 28 เมษายน 2553 เวลา 14.30 น.  ณ ห้องจามจรีุบอลรูม A+B โรงแรม ป ทมุวนั ปร๊ินเซส 

444 ถนน พญาไท ปทมุวนั กรุงเทพฯหรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย 

So that anyone of the above be my/our proxy to attend and vote in my/our behalf at the Meeting of the 

Ordinary Meeting of Shareholders No. 1/2010 held on Wednesday, April 28, 2009 at 14.30 Hrs. at Jamchuree 

Ballroom A+B Pathumwan Princess Hotel, 444 MBK Center, Phayathai Road, Wangmai, Pathumwan, Bangkok 

10330 or on the date and at the place as may be postponed or changed. 

 

 (4)  ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี  ้

  I/We hereby authorize the proxy holder to vote on my/our behalf in this meeting as follows: 

 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพจิารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร  

  (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on and by my/our behalf as deemed appropriate. 

  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี  ้

  (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows: 

 

 วาระที่ 1 เร่ือง  พจิารณาและรับรองรายงานการประชมุสามญัผู้ถือหุ้น ครัง้ท่ี 1/2552 ซึ่งจดั ณ วนัจนัทร์ท่ี 27 

เมษายน   2552 

  Agenda 1 Subject : To consider and approve the Minutes of the Annual General Meeting No. 1/2009 

held on Monday, 27 April 2009 

 

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย............ เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree…………votes  Abstained………….votes 

 

 วาระที่ 2  เร่ือง  รับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทฯ ในรอบปี 2552 และแผนธรุกิจในรอบปี 2553 

 Agenda 2 Subject : To acknowledge the performance of the Company for the fiscal year 2009 and 

the business plan of the fiscal year 2010. 
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  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย............ เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree…………votes  Abstained………….votes 

 

 วาระที่ 3 เร่ือง  พจิารณาและอนมุตังิบการเงินของบริษัทฯ สิน้สดุ ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2552 และรายงานของ

ผู้สอบบญัชี 

 Agenda 3 Subject : To consider and approve the audited financial statements for the fiscal year 

ended as of December 31, 2009 and the auditor’s opinion. 

 

  เห็นด้วย.................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย.............เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree…………votes  Abstained………….votes 

 

 วาระที่ 4 เร่ือง  พจิารณารับทราบการจ่ายเงินปันผลจากผลการดําเนินงานในรอบปีบญัชี 2552 

 Agenda 4 Subject : To consider and approve the dividend payment from the performance in the 

fiscal year 2009 

 

  เห็นด้วย.................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย.............เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree…………votes  Abstained………….votes 

 

 วาระที่ 5 เร่ือง  พจิารณาและอนมุตัใิห้แตง่ตัง้กรรมการแทนกรรมการท่ีต้องออกตามวาระ 

 Agenda 5 Subject : To consider and approve the appointment of the directors replacing the retired 

directors. 

 

  เห็นด้วย.................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย.............เสียง  งดออกเสียง…………เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree…………votes  Abstained………….votes 

 

 วาระที่ 6   เร่ือง  พจิารณาและอนมุตัคิา่ตอบแทนกรรมการ 

 Agenda 6 Subject : To consider and approve the directors’ remuneration 

 

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย.............เสียง  งดออกเสียง…………เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree…………votes  Abstained………….votes 
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 วาระที่ 7 เร่ือง  พจิารณาและอนมุตักิารแตง่ตัง้ผู้สอบบญัชีและกําหนดคา่ตอบแทนผู้ตรวจสอบบญัชี 

 Agenda 7 Subject : To consider and approve the appointment of the auditor and the auditor’s 

remuneration. 
 

  เห็นด้วย.................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย.............เสียง  งดออกเสียง…………เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree…………votes  Abstained………….votes 

 

 วาระที่ 8 เร่ือง  พจิารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 

 Agenda 8 Subject : To consider other business (if any) 

  เห็นด้วย.................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย.............เสียง  งดออกเสียง…………เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree…………votes  Abstained………….votes 

 

 (5) ในกรณีท่ีท่ีประชมุมีการพจิารณาหรือลงมตใินเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบไุว้ข้างต้น รวมถึง กรณีท่ีมี

การแก้ไขเปล่ียนแปลงหรือเพิม่เตมิข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพจิารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุ

ประการตามท่ีเห็นสมควร 

  In case I/we did not specify my/our intention to vote in any agenda, or it is unclear or in case the 

meeting considers or vote in other businesses other than those specified above, including the amendment or 

addition to any fact, the proxy holder shall be entitled to vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

 

 กิจการใดท่ีผู้ รับมอบฉนัทะได้กระทําไปในการประชมุนัน้ ให้ถือเสมือนวา่ข้าพเจ้าได้กระทําเองทกุประการ 

 I/We shall be liable for any action taken by the proxy holder at the meeting 

 

 ลงช่ือ/Signed............................................ผู้มอบฉนัทะ/Proxy Grantor 

      (............................................) 

 

 ลงช่ือ/Signed............................................ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

      (............................................) 

 
หมายเหตุ 

 
Remark: 

1. ผู้ถือหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะต้องมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่

สามารถแบง่แยกจํานวนหุ้นให้ผู้ รับมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้  

 The shareholder shall grant proxy to only one proxy holder to attend and vote in the meeting.  The 

number of shares may not be divided to more than one proxy holder in order to vote. 

2. ผู้ถือหุ้นจะต้องมอบฉนัทะเท่ากบัจํานวนหุ้นท่ีระบไุว้ในข้อ (2) โดยไมส่ามารถจะมอบฉนัทะเพียงบางสว่นน้อยกวา่

จํานวนท่ีระบไุว้ในข้อ (2) ได้ 
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 The shareholder may grant proxy for the total number of shares held in accordance with Item (2) or 

partially for the number less than the shares actually held, specifying clear details of the votes granted. 

3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพจิารณาในการประชมุมากกวา่วาระท่ีระบไุว้ข้างต้น ผู้มอบฉนัทะสามารถระบเุพิม่เตมิได้ใ นใบ

ประจําตอ่แบบหนงัสือมอบฉนัทะตามแนบ 

 The proxy holder is entitled to vote separately.  In case where the statement exceeds those specified 

above, additional details may be specified in the continued list of proxy in the form provided. 
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ใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ 

The Continued list of proxy 

 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท อาปิโก ไฮเทค จาํกัด (มหาชน) 

The proxy on behalf of the shareholder of AAPICO Hitech Public Company Limited 

 

ในประชมุผู้ถือหุ้นสามญั ครัง้ท่ี 1/2553 ในวนัพธุท่ี 28 เมษายน 2553 เวลา 14.30 น.  ณ ห้องจามจรีุบอลรูม A+B โรงแรม 

ปทมุวนั ปร๊ินเซส 444 ถนน พญาไท ปทมุวนั กรุงเทพฯ   หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย  หรือท่ีจะพงึ

เล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย 

At the Annual General Meeting of Shareholders No. 1/2010 held on Wednesday, April 28, 2009 at 14.30 hrs. 

at Jamchuree Ballroom A+B Pathumwan Princess Hotel, 444 MBK Center, Phayathai Road, Wangmai, 

Pathumwan, Bangkok 10330. or on the date and at the place as may be postponed or changed. 

------------------------------ 

 

   วาระท่ี  

 Agenda   

 

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง…………เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

 

   วาระท่ี  

 Agenda   

 

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

 

   วาระท่ี  

 Agenda   

 

  เห็นด้วย.................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง…………เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

 

   วาระท่ี  

 Agenda   

 

  เห็นด้วย.................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 
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  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

 

   วาระท่ี  

 Agenda   

 

  เห็นด้วย.................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

 

 

 ข้าพเจ้าของรับรองวา่ รายการในใบประจําตอ่แบบหนงัสือมอบฉนัทะ  ถกูต้องบริบรูณ์และเป็นความจริงทกุ

ประการ 

 I/we hereby certify that the above details in the continued list of the proxy are true and correct. 

 

 

 ลงช่ือ/Signed............................................ผู้มอบฉนัทะ/Proxy Grantor 

 (............................................) 

 วนัท่ี ............/............/.......... 

 Date………………………….. 

 

 

 ลงช่ือ/Signed............................................ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

 (............................................) 

 วนัท่ี ............/............/......... 

 Date…………………………. 
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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. (แบบที่ใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทนุต่างประเทศและแต่งตัง้ให้ 

ผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 

ท้ายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า เร่ือง กําหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับที่ 5) พ.ศ. 2550 

Proxy Form C (For use only in case of the shareholders being the foreign investors and 

appointing the Custodian in Thailand as the depositary of the shares) 

-------------------------- 

 เขียนท่ี…...................................... 

Written at…………………………. 

วนัท่ี.............เดือน..................................พ.ศ..................... 

 Date…………………………………………………………. 

 (1) ข้าพเจ้า  

  I/We  

สํานกังานตัง้อยู่ท่ีเลขท่ี ถนน ตําบล/แขวง , 

whose office is located at No Road Subdistrict , 

อําเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย์  

Amphur/District Province Postal Code  

ในฐานะผู้ประกอบธรุกิจเป็นผู้ รับฝากและดแูลหุ้น (Custodian) ให้กบั   

as the business operator as the Custodian for  

ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท  จํากดั (มหาชน) 

who is the shareholder of  Public Company Limited 

โดยถือหุ้นจํานวนทัง้สิน้รวม หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั เสียง ดงันี ้

holding the total number of shares and entitled to votes as follows: 

 หุ้นสามญั หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั เสียง 

  ordinary shares, entitled to votes 

 หุ้นบริุมสทิธิ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั เสียง 

  preferred shares, entitled to votes 

 

 (2) ขอมอบฉนัทะให้ 

  Hereby appoint 

  (1)  อาย ุ ปี 

    aged years 

อยู่บ้านเลขท่ี ถนน ตําบล/แขวง  

Residing at No.  Road Subdistrict  

อําเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย์ หรือ 

District Province Postal Code or 

อาปิโก ไฮเทค 

AAPICO HITECH 



เอกสารแนบ 9 (Attachment 9) 

 

2 
 

 

  (2)  อาย ุ ปี 

    aged years 

อยู่บ้านเลขท่ี ถนน ตําบล/แขวง  

Residing at No.  Road Subdistrict  

อําเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย์ หรือ 

District Province Postal Code or 

 

  (3)   อาย ุ ปี 

    aged years 

อยู่บ้านเลขท่ี ถนน ตําบล/แขวง  

Residing at No.  Road Subdistrict  

อําเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย์  

District Province Postal Code  

 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุผู้ถือหุ้น

สามญั ครัง้ท่ี 1/2553 ในวนัพธุท่ี 28 เมษายน 2553 เวลา 14.30 น.  ณ ห้องจามจรีุบอลรูม A+B โรงแรม ปทมุวนั ป ร๊ินเซส 

444 ถนน พญาไท ปทมุวนั กรุงเทพฯหรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย 

so that anyone of the above be my/our proxy to attend and vote in my/our behalf at the Meeting of the Ordinary 

Meeting of Shareholders No. 1/2010 held on Wednesday, April 28, 2009 at 14.30 Hrs. at Jamchuree Ballroom 

A+B Pathumwan Princess Hotel, 444 MBK Center, Phayathai Road, Wangmai, Pathumwan, Bangkok 10330 or 

on the date and at the place as may be postponed or changed. 

 

 (3) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเข้าร่วมประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี ้

  We hereby authorize the proxy holder to vote on my/our behalf in this meeting as follows: 

 

   มอบฉนัทะตามจํานวนหุ้นทัง้หมดท่ีถือและมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได้ 

   มอบฉนัทะบางสว่น คือ  

 

  หุ้นสามญั  หุ้น และมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได้ เสียง 

  ordinary shares, entitled to votes 

  หุ้นบริุมสทิธิ  หุ้น และมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได้ เสียง 

  preferred shares, entitled to votes 

 

 รวมสทิธิออกเสียงลงคะแนนได้ทัง้หมด เสียง 

 total number of shares and entitled to votes 
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 (4) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้

  We hereby authorize the proxy holder to vote on my/our behalf in this meeting as follows: 

   วาระท่ี 1 เร่ือง พจิารณาและรับรองรายงานการประชมุสามญัผู้ถือหุ้น ครัง้ท่ี 1/2552 ซึ่งจดัเม่ือวนัจนัทร์ท่ี  

   27 เมษายน 2552 

Agenda 1 Subject :  To consider and approve the Minutes of the Annual General Meeting No. 

1/2009 held on Monday, April 27, 2009 

 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพจิารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on and by my/our behalf as deemed  

 appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้

 (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows: 

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

 
   วาระท่ี 2 เร่ือง รับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทฯ ในรอบปี 2552 และแผนธรุกิจในรอบปี 2553 

                        Agenda 2 Subject : To acknowledge for the performance of the Company for the fiscal year 

2009 and the business plan of the fiscal year 2010. 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพจิารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on and by my/our behalf as deemed   

 appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้

 (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows: 

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

 
      วาระท่ี 3 เร่ือง พจิารณาและอนมุตังิบการเงินของบริษัทฯ สิน้สดุ ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2552 และรายงาน

ของผู้สอบบญัชี 

        Agenda 3 Subject : To consider and approve the audited financial statement for the fiscal year 

ended as of December 31, 2009 and the auditor’s opinion 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพจิารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on and by my/our behalf as deemed  

 appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
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 (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows: 

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง…………เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

      วาระท่ี 4 เร่ือง พจิารณารับทราบการจ่ายเงินปันผลจากผลประกอบการในรอบปีบญัชี 2552 

                        Agenda 4 Subject : To consider and approve the dividend payment from the performance in 

the fiscal year 2009 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพจิารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on and by my/our behalf as deemed  

 appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้

 (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows: 

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

  

      วาระท่ี 5 เร่ือง พจิารณาและอนมุตัใิห้แตง่ตัง้กรรมการแทนกรรมการท่ีต้องออกตามวาระ 

        Agenda 5 Subject : To consider and approve the appointment of the directors replacing the 

retired directors. 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพจิารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

  (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on and by my/our behalf as deemed  

 appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้

 (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows: 

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

 

                     วาระท่ี 6 เร่ือง  พจิารณาและอนมุตัคิา่ตอบแทนกรรมการ 

                       Agenda 6 Subject : To consider and approve the directors’ remuneration 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพจิารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on and by my/our behalf as deemed  

 appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้

  (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows: 

  การแตง่ตัง้กรรมการทัง้ชดุ 

 Election of the Directors a whole 

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 
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  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained…………..votes 

 
  การแตง่ตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 

 Election of the Directors individually 

 

 ช่ือกรรมการ  

 Name of Director  

  เห็นด้วย.................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

 

 ช่ือกรรมการ  

 Name of Director  

  เห็นด้วย.................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

 

 ช่ือกรรมการ  

 Name of Director  

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง…………เสียง 

  Agree……………..votes  Disagree…………….votes Abstained………….votes 

 

   วาระท่ี 7 เร่ือง พจิารณาและอนมุตักิารแตง่ตัง้ผู้สอบบญัชีและกําหนดคา่ตอบแทนผู้ตรวจสอบบญัชี 

                        Agenda 7 Subject : To consider and approve the appointment of the auditor and the auditor’s 

remuneration. 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพจิารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on and by my/our behalf as deemed  

 appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้

 (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows: 

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

 

                   วาระท่ี 8 เร่ือง พจิารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 

                       Agenda 8 Subject : To consider other business (if any) 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพจิารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (a) The proxy holder is entitled to consider and vote on and by my/our behalf as deemed  
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 appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้

 (b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows: 

  เห็นด้วย................เสียง   ไมเ่ห็นด้วย................เสียง  งดออกเสียง..............เสียง 

  Agree…………….votes  Disagree……………votes  Abstained………….votes 

 

 

 (5) การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไมเ่ป็นไปตามท่ีระบไุว้ในหนงัสือมอบฉนัทะนีใ้ห้ถือวา่การ

ลงคะแนนเสียงนัน้ไมถ่กูต้องและไมถื่อเป็นการลงคะแนนเสียงของผู้ถือหุ้น 

  The voting of the proxy in any Agenda that is not in compliance with those specified in this proxy 

form, it shall be deemed that such voting is not correct and shall not be deemed as the voting of the 

shareholder 

 (6) ในกรณีท่ีข้าพเจ้าไมไ่ด้ระบคุวามประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบไุว้ไมช่ดัเ จนหรือใน

กรณีท่ีท่ีประชมุมีการพจิารณาหรือลงมตใินเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบไุว้ข้างต้น รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปล่ียนแปลง

หรือเพิม่เตมิข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพจิารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

  In case I/we did not specify my/our intention to vote in any agenda, or it is unclear or in case the 

meeting considers or vote in other businesses other than those specified above, including the amendment or 

addition to any fact, the proxy holder shall be entitled to vote on my/our behalf as deemed appropriate. 

 กิจการใดท่ีผู้ รับมอบฉนัทะได้กระทําไปในการประชมุ เว้นแตก่รณีท่ีผู้ รับมอบฉนัทะไมอ่อกเสียงตามท่ีข้าพเจ้าระบุ

ในหนงัสือมอบฉนัทะ ให้ถือเสมือนวา่ข้าพเจ้าได้กระทําเองทกุประการ 

 Any action taken by the proxy holder in the meeting, unless it is the case of the proxy holder not voting 

as specified in the proxy form, shall be deemed as if carried by ourselves. 

 

 ลงช่ือ/Signed............................................ผู้มอบฉนัทะ/Proxy Grantor 

      (............................................) 

 ลงช่ือ/Signed............................................ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

      (............................................) 

 ลงช่ือ/Signed............................................ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

      (............................................) 

 ลงช่ือ/Signed............................................ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

      (............................................) 

 

หมายเหต/ุRemark

1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นีใ้ช้เฉพาะกรณีท่ีผู้ ถือหุ้นท่ีปรากฏช่ื อในทะเบียนเป็นผู้ลงทนุตา่งประเทศและแตง่ตัง้ให้คสัโตเดียน 

(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้ รับฝากและดแูลหุ้นให้เท่านัน้ 

: 
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 Proxy Form C is used for purpose of in case of the shareholders being the foreign investors and appointing the 

Custodian in Thailand as the depositary of the shares 

2. หลกัฐานท่ีต้องแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 

 Evidence required to attach to the proxy form are as follow: 

 (1) หนงัสือมอบอํานาจจากผู้ถือหุ้นให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดําเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 

 (a) the Power of Attorney from the shareholders given to the Custodian in order to sign the proxy on behalf of the 

shareholders 

 (2) หนงัสือยืนยนัวา่ผู้ลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนได้รับอนญุาตประกอบธรุกิจคสัโตเดียน (Custodian) 

 (b) The confirmation letter that the signatories in the proxy are authorized to carry on the business of Custodian. 

3. ผู้ถือหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะต้องมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนนไมส่ามารถ

แบง่แยกจํานวนหุ้นให้ผู้ รับมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

 The shareholder shall grant proxy to only one proxy holder to attend and vote in the meeting.  The number of 

shares may not be divided to more than one proxy holder in order to vote. 

4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 

 The Agenda for election of the Directors can elected either the whole Directors or the individual Directors. 

5. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพจิารณาในการประชมุมากกวา่วาระท่ีระบไุว้ข้างต้น ผู้มอบฉนัทะสามารถระบเุพิม่เตมิได้ในใบประจําตอ่

แบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 

 In case of the Agenda for consideration in the meeting is more than those specified above, the proxy holder can 

additionally specified in the attachment to the proxy form c. 


